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| Le théâtre au musée 


La GRC bilingue, 
c'est fait ! 


Les communautés bilingues de Saint- 
Pierre-Jolys, La Broquerie et Notre-Dame- 
de-Lourdes pourront dans un proche 
avenir compter sur des services policiers 
en français. 


BE Page 3. 


Projet du pont, 
suspendu ? 


Bien que le conseiller Daniel Vandal se 
veut rassurant, le projet du pont 
Provencher n'est pas encore coulé dans le 


béton. 
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photo: Daniel Bahuaud 
Le Musée de Saint-Boniface présente à compter du 3 novembre 
Rappel sur scène. Une exposition qui fait un retour sur 180 ans d'histoire de 
théâtre francophone au Manitoba. Vous y trouverez des textes de pièces, des 
costumes d’époques et plusieurs maquettes de décors. Plusieurs autres 
précieux trésors vous attendent. M Page 11. 


Avis aux annonceurs 


Toutes les annonces (réservations et matériel) doivent 
être parvenues à nos bureaux au plus tard le lundi à midi 
pour parution le vendredi de la même semaine. 


Téléphone : 237-4823 


Pour les petites annonces, 


l'heure de tombée est le lundi à17 h. 
(par écrit et payée d'avance) 


Merci de votre collaboration. 
Sans frais : 1 800 523-3355 Télécopieur: 231-1998 


photo : Érick Théberge 


Bien que la saison hivernale ne soit pas 
encore à nos portes, Guylaine Nault nous 
parle de son sport préféré, le ballon-balai. 
Bien que le côté robuste de ce sport peu en 
effrayer plus d’un, notre championne n’a 
pas froid aux yeux. I Page 21. 


La vision prend fière allure 


Sandra POIRIER 


la suite de la présentation 

du rapport de la Vision 

Montcalm 2000, la 
communauté de Saint-Joseph a 
décidé d'orienter ses efforts sur le 
tourisme en misant sur le 
développement du Musée de Saint- 
Joseph. « Nous avons un musée, 
mais nous n'avons pas de centre 
d'accueil, indique le président du 
comité du centre touristique, Rénald 
Parent. Nous avons donc étudié la 
possibilité d'agrandir notre musée en 


La communauté de Saint-Joseph se prend en main. Depuis la présentation de la Vision Montcalm 2000 


au printemps dernier plusieurs étapes ont déjà été franchies pour l'obtention d'un centre puitiqie 


y ajoutant un bâtiment à trois 
modules. » 


Ce centre touristique pourrait 
donc abriter un centre d'accueil 
pour le Musée, un restaurant 
pouvant accommoder une 
cinquantaine de personnes ainsi 
qu'un atelier de montage. « On 
aimerait pouvoir faire 
l'interprétation historique du village 
et de la région dans le centre 
d'accueil, précise Rénald Parent. 
Quant à l'atelier de montage, il 
pourrait servir à la restauration de 
la machinerie agricole et il serait 
aussi utilisé par le club local 


d'engins, Power of the Past. 


« L'ensemble du projet a été 
conçu pour attirer les tournées en 
autobus et pour créer un attrait 
familial », poursuit-il. 


Bien que la construction de ce 
bâtiment ne soit pas prévue pour la 
prochaine année, l'acquisition d'un 
terrain a déjà été effectuée. « Le 
Musée de Saint-Joseph Inc. et les 
Chevaliers de Colomb du village 
ont fait l'acquisition du terrain, 
souligne Rénald Parent. Propriété 
de Julien et Lise Brais, ils ont 
accepté de le vendre à moitié prix, 


Bonne nouvelle ! Nous partageons maintenant le même système informatisé 
de réservations afin d'offrir un meilleur service à tous nos clients. 
Célébrez avec nous en profitant de notre très grand solde de places, 
offrant des tarifs très avantageux pour des destinations partout dans le monde. 
C'est notre façon à nous de vous dire merci! 


Winnipeg aller-retour, à partir des tarifs suivants : 


photo: Erick Théberge 


Le président du comité du centre touristique, Rénald Parent. 


faisant ainsi un don au projet. » 


L'arpentage, le nivelage et le 
drainage du terrain situé entre 
l'avenue Étienne et le boulevard 
Brais ont même déjà été effectués. 
« Nous avons demandé à la 
Municipalité de Montcalm de voir 
au prolongement de l'avenue 
Étienne, mentionne Rénald Parent. 
Nous avons aussi présenté une 
demande à un programme d'Hydro 
Manitoba pour obtenir des arbres 
gratuitement. » 


Afin de répondre aux besoins 


des familles, le comité du centre: 


touristique ne prévoit pas 
seulement la construction d'un 
bâtiment, mais compte dès le 
printemps prochain aménager deux 
terrains de balle, un terrain de 
soccer et peut-être une aire de jeux 
pour les enfants et une piste 
asphaltée tout autour du terrain, 


offrant ainsi un endroit attrayant 
aux piétons, aux patineurs et aux 
cyclistes. 


Depuis sa formation, le comité 
du centre touristique, regroupant 
des représentants du comité du 
Musée, de la Corporation de 
développement communautaire 
Montcalm, du centre culturel et 
communautaire de Saint-Joseph, 
des Chevaliers de Colomb et du 
club d’engin, a tenu une dizaine de 
rencontres. « Cet hiver, nous allons 
procéder à l'étude du bâtiment, 
termine Rénald Parent. Puis nous 
allons aussi tâter le terrain pour des 
demandes de subventions. » 


Les personnes intéressées à 
obtenir de plus amples 
renseignements sur ce projet ou à 
faire une contribution financière 
peuvent contacter Rénald Parent au 
(204) 324-7700. 
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1 Ar 
Ilest maintenant temps d’ouvrir la discussion sur les résultats des 
consultations qui ont eu lieu au printemps et sur les analyses qui 
ont suivi. Veuillez vous joindre à nous pour tenter d'envisager 
l’avenir de l’industrie de l'aviation et de l'aéroport international de 
Winnipeg. 


CHICAGO VELAND ALBANY, NY 


le 6 novembre 2000 

18h 

Aéroport international de Winnipeg 
2000, avenue Wellington 

Salon d'observation de l’aérogare 
(utiliser l'ascenseur en face 

de À Store is Born) 

Des ambassadeurs Goldwing 

seront présents lors de la rencontre pour 
échanger votre billet de stationnement 
contre une passe de stationnement gratuit. 


Cru Coste. Gb Fouch 


WWWw.Waa.ca 


Date : 
Heure : 
Lieu : 


SAO PAULO | HONG KONG 


1209° 1299° 


1ONOV-9DÉC 2000 10 NOV - 7 DÉC. 2000 
15 JANV - 28 FÉVR 2001 


SYDNEY 


Réservez dès maintenant, Le solde prend fin le 8 novembre 2000. Stationnement gratuit à 


Pour plus de renseignements, communiquez avec votre agent de voyages ou avec: 


Air Canada: 

(204) 943-9361 

(sans frais) 1 888 AIR CANADA 
(ATS) 1 800 361-8071 


Réservez 
par Internet: 
www.aircanada.ca 


Canadien: 
(sans frais) 1 800 363-7530 
(ATS) 1 800 465-3611 


Canadbn à. 


AIR CANADA () 


AIR NOVA 
AIR ONTARIO 


Afin de faciliter Le processus de réservation, Le paiement doit être effectué au moment de la réservation. 


En collaboration avec le membre Star Alliance"° Lufthansa, En collaboration avec le membre Star Alliance" SAS, 


Sauf avis contraire, Les vols peuvent être assurés sur des appareils d'Air Canada, des transporteurs Liaison Air Canada"°, de Canadien International"© ou de Canadien 
Régional", Tarifs en vigueur au moment de la publication. Applicables aux nouvelles réservations seulement. Les tarifs sont sous réserve de l'approbation du 
gouvernement, Les taxes, les redevances de navigation de NAV CANADA et les frais d'aéroport ne sont pas inclus. Achat sept jours à l'avance pour toutes les 
destinations. Destinations canadiennes et américaines : les voyages doivent prendre fin au plus tard le 28 février 2001. Pour les destinations internationales : la dernière 
date de départ est le 28 février 2001, sauf avis contraire. Les billets sont totalement non remboursables. Le nombre de places est limité et fonction de la disponibilité 
Les tarifs peuvent différer selon les dates de départ et de retour. Séjour minimal et maximal, d'autres conditions s'appliquent 
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Lt - "4 Shéotie à 


Cahier culturel et sportif. 


MUSÉE DE SAINT-BONIFACE 


Histoire de scène 


Grâce à l'exposition 
Rappel sur scène, 
le public pourra se renseigner 
sur plus de 180 ans de théâtre 
français au Manitoba. 


Daniel BAHUAUD 


e Musée de Saint- 

Boniface lance le 3 

novembre Rappel sur 
scène, une toute nouvelle 
exposition portant sur 
l'évolution de l’art dramatique 
francophone au Manitoba, 
depuis ses débuts jusqu'au 
présent. 


Conçu dans le cadre du 75e 
anniversaire du Cercle Molière, 
Rappel sur scène se penche surtout, 
mais pas exclusivement, sur la 
contribution de la troupe à la vie 
culturelle dans la communauté 
francophone. Par conséquent, les 
visiteurs pourront scruter des 
photos, des costumes et des 
programmes de pièces remontant 
aux tout débuts du Cercle. Ils 
verront des dessins de costumes et 
de décors conçus par Pauline 
Boutal et sa sœur, Christine Le 
Goff. On y trouvera aussi des 
maquettes de décor, conçues pour 
des pièces du Cercle. Et on pourra 
également examiner des artéfacts 
qui racontent l’histoire des clubs 
dramatiques ainsi que 
l'importance qu'accordaient les 
communautés religieuses au 
théâtre. 


« C'est curieux, mais avant 
Rappel sur scène, personne n'avait 
encore monté une exposition sur 
le théâtre franco-manitobain avec 
autant d'articles, souligne la 
conservatrice du Musée de Saint- 
Boniface, Pierrette Boily. Mais ça 
n’a pas été facile ! Le défi a été de 
rendre justice à toutes les étapes 
de l’histoire du théâtre, puisqu'il y 
a très peu de textes, et encore 
moins de photos et de costumes 
qui proviennent du tournant du 
XXe siècle. » 


Il n'empêche que les visiteurs 
du Musée pourront examiner des 
textes, des programmes et des 
photos de plusieurs pièces 
montées à cette époque au Collège 
de Saint-Boniface. « Les Jésuites 
cherchaient à former une élite 
d'hommes très distingués, note 
Pierrette Boily. Ils ont beaucoup 
insisté sur le répertoire classique 
français, surtout les pièces de 
Corneille, de Molière et de Racine. 


photos: Daniel Bahuaud 
Rappel sur scène contient, entre 
autres, des textes de pièces 
montées par les sœurs Grises. 


Ils faisaient également réciter de la 
poésie et les plus belles pages de la 
littérature. De plus, ils montaient 
des pièces hagiographiques, c'est- 
à-dire des drames racontant la vie 
des saints. Ils ont présenté à 
plusieurs reprises la Vie de Jeanne 
d'Arc. Le théâtre était pour eux un 
outil pédagogique très 
important. » 


Il en était de même pour les 
religieux qui ont précédé les 
Jésuites en terre manitobaine. 
« Lorsqu'il a fondé la première 
école française en 1818, l'abbé 
Provencher faisait déclamer les 
jeunes, afin d'améliorer leur 
diction, souligne Pierrette Boily. 
Les sœurs Grises voyaient, elles 
aussi, le théâtre comme un 
excellent moyen de faire connaître 
et apprécier la langue française. 
Dès leur arrivée en 1844, elles ont 
monté les premières pièces 
françaises. Elle ont également 
organisé des saynètes et des 
déclamations. » 


C'est au début du XXe siècle 
que le théâtre francophone se 
donne des traits plus profanes, 
avec la fondation de plusieurs 
clubs dramatiques. Rappel sur 
scène présente plusieurs artéfacts 
sur cette époque. « Les clubs 
dramatiques étaient souvent 
rattachés aux écoles, mais étaient 


LA LIBERTÉ : 


Une des maquettes conçues pour le Cercle Molière. 


formés surtout de laïcs, explique 
Pierrette Boily. Ils montaient des 
pièces en fonction de leur valeur 
pédagogique et culturelle. En 
région, tout le monde contribuait 
à monter des pièces. Les femmes 
du village préparaient les 
costumes avec les tissus que les 
commerçants locaux leur avaient 
fournis. Les hommes, eux 
construisaient les décors. Le tout 
pour faire valoir la langue 
française. » 


Les clubs dramatiques avaient 
cependant des vies très courtes et 
ne présentaient qu’une ou deux 
pièces avant de s'éteindre. D'autres 
clubs les remplaçaient, pour se 
dissoudre à leur tour. « Le club La 
Coulisse a duré cinq ans, de même 


OU 3. AU:9 NOVEMBRE 2000: 


que le club de la paroisse Sacré- 
Cœur à Winnipeg, souligne 
Pierrette Boily, mais ils faisaient 
plutôt exception à la règle. 
Éventuellement, la scène théâtrale 
francophone a évolué vers la mise 
sur pied d’une seule troupe 
beaucoup plus stable. C'est ainsi 
que le Cercle Molière a vu le jour, 
en 1925. La troupe s'est enracinée 
dans la communauté. Il faut croire 
qu'elle a réussi à laisser sa 
marque |! » 


Rappel sur scène est présenté 
dans l'aile nord du Musée de Saint- 
Boniface. Frais d'entrée : 2 $ 
(adultes), 1,50 $ (jeunes de 6 à 17 
ans, handicapés et aînés) et 6 $ 
(tarif de famille). Renseigne- 
ments : 237-4500. 


\ LA LIBERTÉ LOISIRS 


TÉLÉVISION 


Un Franco-Manitobain au XVIIT: siècle 


Depuis quelques semaines, la télévision de Radio-Canada présente la série télévisuelle Le Canada : une histoire populaire. 
Un francophone bien de chez-nous, Michel Loiselle, a participé à l'enregistrement de ce documentaire historique d'envergure. 


Sandra POIRIER 


résentée sur les ondes de 
la Société Radio-Canada 
depuis le 22 octobre, la 


LA LIBERTÉ LOISIRS 


DU 3 AU 9 NOVEMBRE 2000 


série composée de 16 
documentaires, Le Canada : une 
histoire populaire, raconte les 
périodes et les événements 


déterminants de l’histoire 


canadienne. 


Parmi les comédiens et les 
centaines de figurants qui ont 
participé à l'enregistrement de 
cette série, le Franco-Manitobain 


Nelson Minville 


a 21h 


L 


LA LIBERTÉ 


Michel Loiselle a en outre eu 
l'occasion de faire un retour au 
XVIIIe siècle en collaborant à 


l'enregistrement de la 
reconstitution de la Bataille des 
plaines d'Abraham. 


« En septembre 1999, je me 
suis rendu à Ottawa pour une fin 
de semaine, mentionne l'homme 
originaire de Saint-Boniface. La 
reconstitution a eu lieu dans un 
parc en banlieue d'Ottawa parce 
que les plaines d'Abraham 
d'aujourd'hui ne sont pas fidèles à 
la réalité du temps. » 


Au cours de ces deux jours, 
Michel Loiselle a donc endossé 
plusieurs rôles dont un grenadier 
de Louisbourg, un soldat 
britannique, un soldat français et 
un milicien canadien. « Cela a été 
un peu bizarre d'enfiler le costume 
britannique, mais je pouvais 
quand même m'imaginer ce que 
c'était », indique Michel Loiselle. 


« L'enregistrement a été une 
belle expérience, poursuit-il. 
C'était à la fois exténuant et très 
intéressant. On devait être sur le 
site à 5 h et l'on incarnait des rôles 
jusqu'à la noirceur. On arrêtait 
quelques minutes pour le lunch. 
On filmait une section, on 
visionnait et souvent on reprenait 
l'enregistrement. On pouvait 
répéter une même scène trois ou 
quatre fois. On était plusieurs 
soldats, il nous fallait être très 
discipliné et écouter les 
commandements. On avait nos 
fusils et on tirait aussi. L'adrénaline 
était du rendez-vous ! » 


Seul francophone de l'Ouest 
canadien, Michel Loiselle était 
entouré d'une centaine d'autres 
figurants provenant de l'Est du 


PL 
A 


Archives La Liberté 
Grâce à son implication avec la 
Compagnie des Sieurs de La 
Vérendrye, Michelle Loiselle a 
participé à la reconstitution de la 
Bataille des plaines d'Abraham. 


Canada et de l'Est des États-Unis. 
« Des procédés numériques ont 
été utilisés pour grossir le nombre 
de soldats dans les armées parce 
qu'on était seulement une centaine 
de figurants et lors de la bataille, 
ils étaient des milliers de soldats, 
souligne Michel Loiselle. Au cours 
d'un enregistrement, on était 
environ 75 soldats britanniques et 
il y avait environ seulement une 
vingtaine de soldats français. » 


Michel Loiselle a pu vivre cette 
occasion unique grâce à spn 
implication avec la Compagnie 
des Sieurs de La Vérendrye, dont 
il est le cofondateur. 


La série, Le Canada : Une 
histoire populaire, est présentée sur 
les ondes de la Société Radio- 
Canada chaque dimanche à 20 h. 
Une série anglaise a également été 
réalisée. Bieniqu'identiques, les 
deux séries ont été filmées 
distinctivement. 


Caisse 
La Vérendrye 


OFFICIER DE CRÉDIT COMMERCIAL ET AGRICOLE 


La Caisse La Vérendrye gère un actif de 64 millions de dollars et offre des 
services financiers à ses 7 000 membres de ses 6 succursales situées dans 


la région sud-est du Manitoba 


Fonctions 


- Recevoir, effectuer des recommandations et autoriser les demandes de crédit 


commercial, agricole et personnel ; 


- Effectuer et compléter les fonctions administratives d'analyse, de documentation 


et de suivis ; 


- Promouvoir les services financiers de la caisse populaire 


- Baccalauréat en commerce ou administration ou diplôme en administration 


d'un collège communautaire ; 


- Minimum de 2 années d'expérience dans les activités de crédit commercial 
et agricole au sein d'une institution financière ; 
- Autonomie, initiative, bon jugement et une aptitude poussée vers le service 


à la clientèle ; 


- Permis de conduire valide puisque ce poste exige des déplacements fréquents 
sur l'ensemble du territoire de la communauté de Lorette ; 
- Bonne maîtrise du français et de l'anglais, tant oral qu'à l'écrit 


ion t il 


- Selon l'expérience et l'échelle en vigueur 


- Les avantages sociaux usuels sont offerts 


Entrée en fonctions 
Le plus tôt possible 


Faites parvenir votre curriculum vitae 
sous pli confidentiel avant le 10 novembre 2000 à : 


M. Camille Pinette, directeur de cré dit s 
Caisse La Vérendrye | 
1-130 avenue Centrale 


Sainte-Anne (Manitoba) 


RSH 1J3 


Les candidats sont sujets à approbation du cautionnement par l'assureur. 
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ADRIENNE BOUCHARD LANGLOIS 


Une première exposition solo 


Les Franco-Manitobains qui connaissent Adrienne Bouchard Langlois pour ses tableaux et bannières exposés 


lors des périodes du Carême, de l'Avent et de Noël à la cathédrale de Saint-Boniface pourront découvrir 


une toute nouvelle facette de cette artiste grâce à une première exposition solo présentée à compter du 5 novembre 


Sandra POIRIER 


a première exposition solo 
d'Adrienne Bouchard 
Langlois n’en sera pas une 


de demi-mesure puisqu'elle la 
présente en trois volets intitulés 
Terre à terre, À ciel ouvert et Rêves 
d'été. 


Le vernissage du premier volet, 
Terre à Terre, aura lieu le 5 
novembre à 14 h à la Bibliothèque 
publique de Saint-Boniface. « Je 
présenterai dans la vitrine de la 
bibliothèque des tableaux et des 
pierres qui se rapportent aux réalités 
que l’on retrouve sur la Terre », 
indique l'artiste, Adrienne Bouchard 
Langlois, qui se consacre à temps 
plein à son art depuis le 20 octobre 
puisqu'elle a quitté son emploi de 


Tage 


Courez la chance de gagner un 
disque compact d'Isabelle 
Longnus, Vol 069 et un disque 
compact de Nelson Minville, 


Centre-ville. Téléphonez à La 
Liberté le mardi 14 novembre 
entre 12h et 13 h en composant 
le 237-4823 ou le 1 (800) 523- 
3355 et laissez votre nom et 
numéro de téléphone dans notre 
boîte vocale. Deux gagnants 
seront choisis parmi les 
personnes qui auront téléphoné. 
Bonne chance ! 
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à la Bibliothèque publiqu 


traductrice à la Ville de Winnipeg, 
poste qu’elle occupait depuis une 
quinzaine d'années. 


Les amateurs d'art pourront, 
grâce à cette première exposition, 
admirer ses toiles d'animaux en 
outre un éléphant, un cheval, un 
lion, un singe, un tigre ainsi que 
tout autre paysage significatif. « Je 
m'inspire de tout ce que je vois, 
j'entends ou je rêve, mentionne 
Adrienne Bouchard Langlois. Je 
veux par mon art apporter joie, 
réconfort et encouragement aux 
peuples de toutes les nations. Je 
ressens le besoin de développer mes 
talents pour tous les peuples qu'on 
soit catholique, juif ou bouddhiste, 
il y a toujours une relation entre les 
réalités de la vie. » 


Bien qu'Adrienne Bouchard 
Langlois ne consacre pas seulement 
son talent à l'art religieux, elle aime 
découvrir les aspects des autres 
religions. En plus d'avoir réalisé 
plusieurs tableaux pour la 
cathédrale de Saint-Boniface, elle a 
dernièrement fait les illustrations 
d'un livre sur le bouddhisme. 


Réalisant des tableaux pour la 
cathédrale depuis le début des 
années 1990, Adrienne Bouchard 
Langlois souligne que cette 
expérience lui a permis d'apprendre 
davantage sur l'art concret. « À 
cette époque, je réalisais de l’art 
abstrait, raconte-t-elle. Mais avec les 
tableaux et les bannières qui allaient 
former des séries de l'Avent, je 
voulais aider les gens à se 


Afin d’assurer que vous êtes inscrit sur la liste 
électorale — pour voter le lundi 27 novembre 
2000 — Élections Canada vous enverra par 
la poste : 


un dépliant d’information. Vous y trouverez tous 
les renseignements nécessaires pour voter le jour 
de l'élection ou pour vous inscrire et voter avant le 


jour de l’élection; 


votre carte d’information de l'électeur. Elle 
confirme que vous êtes inscrit sur la liste 
électorale et vous indique où et quand voter. 


concentrer sur les lectures. 1] m'a 
donc fallu m'éloigner de l'abstrait et 
il m'a fallu aussi rechercher dans 
des livres pour apprendre à peindre 
des mains et des pieds. Je me suis 
beaucoup inspirée de Frank 
Angelo. » 


À compter du 4 décembre, le 
deuxième volet de son exposition 


e de Saint-Boniface. 


solo, À ciel ouvert, fera part de ses 
premières amours. Des tableaux et 
des pierres se rapportant au thème 
relié au royaume des cieux y seront 
principalement présentés. 


Le public pourra admirer les 
œuvres du dernier volet de 
l'exposition, Rêves d'été, du 5 janvier 
au 5 février. « Lors de ce troisième 


ces documents. 


photo: Sandra Poirier 
L'artiste Adrienne Bouchard Langlois tiendra à compter du 5 novembre sa première exposition solo à la 
Bibliothèque publique de Saint-Boniface. 


volet, je présenterai des tableaux 
plus ensoleillés et enchanteurs, 
précise cette artiste originaire de 
Saint-Front en Saskatchewan et qui 
habite à Winnipeg depuis 1974. Je 
dois par contre me mettre au travail 
parce que je veux réaliser de 
nouveaux tableaux avant cette 
exposition. » 


Vérifiez votre courrier pour voir si vous avez reçu 


Les Canadiens à l'étranger peuvent voter. Si des 


parents, amis ou employés sont à l’étranger, 


indiquez-leur le site Web d’Élections Canada, où 
ils trouveront comment s'inscrire et voter. 


Pour obtenir d’autres renseignements dès 


maintenant, visitez notre site Web (www.elections.ca). 


cette annonce. 


Si vous connaissez quelqu'un qui a de la difficulté 
à lire, veuillez lui expliquer le contenu de 


To obtain this information in English, call 1 800 463-6868. 


C’EST VOTRE AVENIR. 
ÊTES-VOUS PRÊT À VOTER? 


LA LIBERTÉ 


1rAAatt 
UT EN I DE 


Elections Canada 


Élections Canada est l'organisme non partisan chargé de la conduite des élections et des référendums fédéraux 


PA di SU UUNUANTNS 4 


DU 3 AU 9 NOVEMBRE 2000 


LA LIBERTÉ LOISIRS 


CT (mama amas 


Des épouvantails de toutes sortes, j'en ai reçus! Un gros 
merci à tous les participants. Félicitations aux gagnants! 


gt Chase, 5 ans Catherine Comte, 4 ans Chantal Dubois, 11 ans 
-des-Chênes Winnipeg École Pointe-des-Chênes 


Antoine Grenier, 6 ans gen Hopfner, 10 ans Mélanie Lavallée, 9 ans 
Saint-Boniface cole Jours de Plaine École Noël-Ritchot 


Mario Phaneuf, 6 ans 
École Sainte-Agathe 


nat Tougas, 9 ans Kristelle Wery, 10 ans 
. le Noël-Ritehot : École Pointe-des-Chênes 
Les reproductions de cette page à des fins pédagogiques sont permises à la condition de mentionner la source. CLus DE Bicoio + C.P. 190 + 383, boulevard Provencher + Saint-Boniface (Manitoba) R2H 3B4 + 237-4823 
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Jeudi 16 novembre 
Soirée Productions Rivard au CUSB 


19h 
Première - Fragiles lumières de la terre 
et Le Blé et la plume 


21h30 

L'Ours blanc, seigneur du Grand Nord 

et Nous, franco-ontariens 

Commandité par : Manitoba Film & Sound Corp. 


Vendredi 17 novembre 
à la Cinémathèque (100, rue Arthur) 


19h 
Hochelaga, avec sous-titres en anglais 


21h30 
Le chapeau, court-métrage 
et Haut les coeurs, avec sous-titres anglais 


24 h (minuit) 
Passionato, court-métrage 
et La beauté de Pandore, avec sous-titres anglais 


Samedi 18 novembre 
à la Cinémathèque (100, rue Arthur) 


th 
Le p'tit Varius, court-métrage 
et Ma petite entreprise 


13h 
La büche 


15h 
Vénus beauté institut 


17h 
Double tranchant, court-métrage 
et La dilettante 


19 h 30 
La vie apres l'amour, avec sous-titres anglais 
Commandité par : Manitoba Lotteries Corporation 


21h30 

Via Crucis, court-métrage 

et La bouteille 

Commandité par : NSI-Canada 


0 h (minuit) 
Pub!, court-métrage 
et L'invention de l'amour, avec sous-titres anglais 


2h 
La nouvelle Eve 


La 9e édition du festival de 
films francophones au Manitoba 


Du jeudi 16 au dimanche 19 novembre 


www.cinemental.mb.ca 


Dimanche 19 novembre 
à la Cinémathèque (100, rue Arthur) 


ith 

Le chapeau ou Histoire d'un malentendu, 
court métrage et La moitié gauche du frigo, 
avec sous-titres anglais 

Commandité par : NSI-Canada 


13h 
Les enfants du marais 


15h 
Alexandra ou Plus jamais, court-métrage 
et Kennedy et moi 


17h 
Compétition entre les courts-métrages 
et Mais délivrez-nous du mal 


19 h 30 

Galop, court-métrage 

et Une liaison pornographique, avec 
sous-titres anglais 


21h 
Court-métrage gagnant de la compétition 
et Hochelaga, avec sous-titres anglais 


Billets en vente à partir du 8 novembre 
au Centre culturel franco-manitobain et 
chez McNally Robinson à la Place du Portage 


6 $ adultes, 5 $ étudiants et aînés 

3,50 $ 12 ans et moins 

4 billets pour le prix de 3 

40 $ pour un laissez-passer pour 9 films 
10 $ pour le 16 novembre, 19 h 30 


Commanditaire officiel 


L 


LES FHODUCTIO 


Rivard 


Partenaires 


a& Radio-Canada 
| Be | 
(© ëk Manitoba 


b ‘ k Patrimoine 
canadien 


@ Telefilm Canada 


LA LIBERTÉ DU 3 AU 9 NOVEMBRE 2000 LA LIBERTÉ LOISIRS 


à 


Radio-Canada 
Télévision Manitoba 


Du lundi au vendredi de 6 h 30 à 16 h 25 


6h30 Petit ours 13h30 Los et Clark : les nouvelles 
Th00 LaPrinoesse Astonaute (L) Aventures de Superman 
Tohu-Bohu (Ma etMe) 14h30 Entrée des artistes (L) 
Amandine Malabul (J) Culture-Choc (Ma) 
Art Atack (V) Médias (Me) 
Th30 Matin express Second regard (J) 
9h00 Les 3 Mousquetaires Les idées lumières (V) 
10h00 C'est simple 15h00 Iris le gentil professeur 
comme bonjour! 15h13 Petite étoile 
11h30 Les Détecteurs 15h30 La boîte à lunch 
de mensonges 15h45 Rouli-roulotte 
12h00 Le Midi 16h00 Animaniacs 
12h30 Liza 16h25 0340 


de Moniseur Jack. É.-U. 1993. 


Super Mécanix 21h00 Tag 

Watatatow 22h00 Le Téléjournal/Le Point 
Les Détecteurs 23h00 Manitoba ce soir 

de mensonges 23h30 Les Nouvelles du sport 
Manitoba ce soir 23h48 Jamais sans mon livre 
Élections 2000 0h48 La Politique fédérale 
Virginie 0h54 La Politique provinciale 
La Petite vie 1h02 Fin des émissions 

4 et demi. 

PIN) Mardi... 
Au m@x 20h00 Bouscotte 

Watatatow 21h00 Enjeux 

Les Détecteurs 22h00 Le Téléjoural/Le Point 
de mensonges 23h00 Manitoba ce soir 
Manitoba ce soir 23h30 Les Nouvelles du sport 
Élections 2000 23h48 Découverte 

Virginie 0h50 Fin des émissions 

La Facture 

RTE Mercredi... 
Les Débrouillards 22h00 Le Téléjounal/Le Point 
Watatatow 23h00 Manitoba ce soir 

Les Détecteurs 23h30 Les Nouvelles du sport 
de mensonges 23h50 Haute surveillance 
Manitoba ce soir >0h50 Vues d'ici: Pâté 
Élections 2000 chinois. Can. 1997. 

Virginie Documentaire. 

Caserne 24 2h05 Fin des émissions 


Elections 2000 - Débat 


ssessnnensennenenee TT RE R 
Les Twist 23h00 Manitoba ce soir 
Watatatow 23h30 Les Nouvelles du sport 
Les Détecteurs > 23h48 Cinéma: Germinal. Fr.- 
de mensonges Bel. 1993. Mélodrame. Dans les 
Manitoba ce soir années 1860, un mineur de fond 
Élections 2000 révolté par l'injustice sociale 
Virginie tente de lancer le syndicalisme 
Un gars, une fille et entraine les ouvriers dans une 
Soës le signe du Lion grève 
L'Ecuyer 2h50 Fin des émissions 
Le Téléjournal/Le Point 

in Gite Vendredi... 
Sciences point com 22h00 Le Téléjournal/Le Point 
Histoires oubliées 23h00 Manitoba ce soir 
Les Détecteurs 23h30 Les Nouvelles du sport 
de mensonges > 23h48 Cinéma: Lolita. É.-U.-Fr 
Manitoba ce soir 1997. Drame psychologique. Un 
Élections 2000 homme d'âge mûr s'éprend de 
Double étoile la fille adolescente d'une veuve 
Catherine chez qui il loge. 

La Fureur 2h40 Fin des émissions 
Zone libre 

merenseeeeenss Samedi... 

Rolie, Polie, Olie 17h00 Le Téléjoumal 

Teddy & Annie 17h30 Claude Charron 
Bouledogue Bazar 18h00 La Soirée du hockey 
Fennec Molson Export 

Mona le vampire 21h00 Le TéléjourmalLe Point 
La Cour de récré 21h30 Les Nouvelles du sport 
Hercule 21h50 Fit 

Papyrus 22h49 L'Horoge de Pandora 
Croyez-le ou non! > 23h50 Comédie comédie: 
Histéria! Turner et Hooch. É.-U, 1989. 
Le Jour du Souvenir Comédie policière. Dans une 
Le Midi petite ville côtière, un enquêteur 


Cinéma: L'Étrange Noël de police, hérite du chien d'un 


vieil ami assassiné. La bête, seul 


Film d'animation. témoin du meurtre, sème le 
14h30 Des Mots et des maux désordre dans la vie rangée du 
15h00 L'Accent francophone détective, qui espère malgré tout 
15h30 Trajectoires s'en servir pour identifier le 
16h00 Expresso meurtrier. 
16h30 Chiens au travail 2h05 Fin des émissions 

SR NNTNINONAIt Dimanche... 
7h00 Benjamin 18h30 Découverte 
7h10 Arthur 19h30 Le Monde de Charlotte 
7h30 Jim Bouton 20h00 Les Beaux Dimanches: 
8h00  Kiéo Le Canada : 
8h30 Titi & Grosminet Une histoire populaire 

mènent l'enquête 22h00 Le Téléjournal/Le Point 

9h00 Timon et Pumbaa pr Les idées lumière 
9h30 Doug 23h00 Les nouvelles du sport 
40h00 Le Jour du Seigneur > 23h48 Ciné-club: Le Gari 
11h00 Médias boucher. Itande.-É.-U. 199 
11h30 Un Canadien en Australie Drame psychologique. pe 
12h00 Le Midi Irlande, dans les années 1960, 
12h30 La Semaine verte un garçon à l'imagination 
13h30 Second regard débridée vit avec son père 
14h00 L'Album: La Religion alcoolique et sa mère 
14h30 Culture-choc dépressive. Les épreuves ne font 
15h00 Terre comprise que se succéder dans sa vie, ce 
16h00 Jamais sans monlivre qui l'entraine peu à peu dans 
17h00 une folie meurtrière. 
18h00 Le Téléjournal 1h20 Fin des émissions 


LA LIBERTÉ LOISIRS 


DU,3 AU 9 NOVEMBRE 2000, 


IUÛ 


Michel Louvain 

> 20h00 Histoire vraie: Histoire 
de Sonny et Cher. Am. 1999. 
Drame biographique. Les hauts 
et les bas d'un couple d'artistes 
de vanétés qui a connu la gloire 
dans les années 1970 


Du lundi au vendredi de 4 h 30 à 16 h 00 


science-fiction. Une informati- 
cienne aux services de la CIA 
s'intéresse à un scientifique qui 
cherche à capturer l'âme d'un 
mourant 

2h00 Fin des émissions 


* 4h30 Infopublicité 11h30 Michel Jasmin 

: 4h45 Évangélisation 2000 12h30 Boutique TVA 

« 5h00 Salut, Bonjour! 13h00 Aimer 

« 6h00 Deux Filles le matin 13h30 Les Feux de l'amour 

« 9h00 Les Saisons de Clodine 14h30 Sunset Beach 

« 10h00 Maman Dion 15h00 Claire Lamarche 

* 10h30 de chapeau 16h00 Top Modèles 

: 10h45 Le TVA midi 

: 16h30 Jet7 21h00 Le TVA réseau 

« 17h00 Le TVA 18 heures 21h29 Le Journul 

« 17h29 Le Journul de François Pérusse 

. de François Pérusse 21h30 Le grand blond avec 

: 17h30 Piment fort un show sournois 

: 18h00 Les Mordus 22h30 Le TVA sports 

« 19h00 Dans la peau 22h59 Infopublicité 

: 20h00 Lundi c'est Julie 0h59 Fin des émissions 

D srssnnnsnssnnennnnnnennee Mardi... 
* 16h90 Jet7 20h00 Rue L'Espérance 

# 17h00 Le TVA 18 heures 21h00 Le TVA réseau 

° 17h29 LeJournul 21h29 Le Journul 

, de rues Pérusse de François Pérusse 

© 17h90 Piment fort 21h30 Le grand blond 

+ 18h00 Lampe magique avec un Show sournois 
* 18h30 La Série du peuple 22h30 Le TVA sports 

® 19h00 Histoires de filles 22h58 Infopublicité 

® 19h30 KM/H Oh58 Fin des émissions 

: NITNN INT Mercredi... 
« 16h30 Jet7 19h00 Le Retour 

* 17h00 Le TVA 18 heures 20h00 Le débat des chefs 

« 17h29 Le Joumul 22h00 Le TVA réseau 

h de ns Pérusse 22h59 Le TVA sports 

* 17h30 Piment fort 23h28 Infopublicité 

* 18h00 LaPouleauxœufsd'or 1h28 Fin des émissions 

: 18h30 Arcand 

: nndadaionilentni Jeudi... 
« 16h30 Jet7 21h00 Le TVA réseau 

: 17h00 Le TVA 18 heures 21h29 Le Journul 

« 17h29 Le Journul de François Pérusse 

‘ de François Pérusse 21h30 Le grand blond 

« 17h30 Piment fort avec un show sournois 
« 18h00 SpécialLegrandblond 22h30 Le TVA sports 

n avec un show sournois 22h56 Infopublicité 

: 19h00 2 frères 0h56 Fin des émissions 

: 20h00 Willie 

: HA AUDNNNRR ANNE Vendredi 
: 16h30 Jet7 22h00 Le TVA réseau 

® 17h00 Le TVA 18 heures 21h29 Le Journul 

® 17h29 Le Jourul de François Pérusse 

, de François Pérusse 22h30 Le TVA sports 

® 17h30 Piment fort 23h00 Nikita 

® 18h00 JE. > 0h00  Ciné-Lune: Le Silence 
© 19h00 Musicographie - de la liberté. Can. 1993. Film de 


A DT NTI) Samedi... 
« 65h00 Infopublicités > 17h30 Ciné-extra: Le Monde 
* 6h00 Salut, Bonjour! perdu de Jurassic Park. Am. 
« 9h00  Prenezle volant 1997. Film d'aventures. Deux 
* 9h30 Dodo déco expéditions rivales se rendent 
* 10h00 Fleurs et jardins sur une Île peuplée de 
s 10h30 Vins et fromages dinosaures. 
« 11h00 |-D Maison > 20h00 Cinémax: Air Force 
: 12h00 Via TVA One. Am. 1997. Drame. À bord 
* 12h30 Quoi de neuf Bugs? d'un jet, le président des États- 
> 13h00 Ciné-pop: Les Scouts Unis lutte contre des terroristes 
« de Bervely Hills. Am. 1989. russes qui ont pris l'équipage et 
s Comédie. Une femme comblée sa famille en otage. 
« ethabituée au grandiuxe se voit 22h45 Le TVAréseau 
* accorder la direction dk la 23h10 Le TVA sports 
« troupe de guides dont fait partie 23h30 Le Jounul 
: safile. de François Pérusse 
°>15h00 Ciné-pop: Matilda. Am. > 23h40 Ciné-lune: Le Flic de 
« 1996. Comédie fantaisiste. Les Beverly Hills Il. Am. 1987. 
: tribulations d'une fillette prodige Comédie policière. Un détective 
s  quiest envoyée par ses parents de Détroit se rend à Los Angeles 
«  bébêtes dans une école dirigée pour faire sa propre enquêle sur 
° par une tortionnaire. un attentat dont a été victime un 
s 17h00 Le TVA 18heures confrère. 
+ 17h29 Le Joumul 1h40 Fin des émissions 
: de François Pérusse 
: PR TE TETE TO Dimanche 
: 5h00 Infopublicités 17h29 Le Journul 
: 6h00 Salut, Bonjour de François Pérusse 
5> 9h00 Cinéma au lit: Mon 17h30 Fort Boyard 
5 Fantôme d'amour. Am. 1990. 18h30 Spécial KM/H 
: Drame fantastique. > 19h30 Ciné-dimanche: L'Arme 
: 11h00 Quoi de neuf Bugs? fatale 4. Am. 1998. Comédie 
® 12h00 Évangélisation 2000 policière. Deux inspecteurs de 
: 12h30 Boutique TVA Los Angeles ont maille à partir 
: 13h30 Infopublicités avec des membres des triades 
> 15h00 Cinéma en famille: chinoises établis dans la ville. 
Casper. Am. 1995. Comédie 22h30 Le TVA réseau 
fantaisiste. La fille d'un chasseur 22h55 Le TVA sports 
de fantômes devient l'amie d'un 23h15 Le Journul 
gentil spectre qui habite avec de François Pérusse 
ses trois oncles malveillants dans 23h22 Infopublicité 
un manoir décrépit. 1h22 Fin des émissions 


17h00 Le TVA 18 heures 


rs 


Le Jour du Seigneur: 
le dimanche 12 novembre à 10 h à la SRC 


Messe célébrée à l'église Saint-Léon, à 
Westmount, par Yves Gullemette, prêtre. 


LA LIBERTÉ 
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TVS 


LA TÉLÉVISION 


INTERNATIONALE 
Du lundi au vendredi de 5 h 00 à 14 h 30 
5h00 TV5 infos Bouillon de culture (Ma) 
5h08 État ele Qade la Chine 
(Me) Faune rate 
saga Where! Dana M 
rss autres(V) 12h30 Faut pas rêver (Ma) 
5h30  Téléma 12h45 Télécinéma 
7h90 Les 2 Maé | 18h00 Télétourisme (Me) 
Eu fl 13h15 COUR (A Capo 
9h15 TV5 l'invité 13h30 de France 2 
9h30 100% question nb # 
9h50 TV5 infos Championnat de France 
10h00 Mise au point (L) | 
on te 198 pntn) 
Si j'ose ae PT CHMMRIQUE 
er 14h45 Championnat de France 
+ Forrester ((] 
el) La chance aux chansons 
je ñ La Jour 


h15 Le LPS A a du 15h45 En à chapeau 


16h00 Fleurs et jardins 

16h30 Des chiffres et des lettres 
17h00 Pyramide 

17h30 Journal suisse 


23h00 TV5 Le Journal 
23h15 L'impossible Monsieur 


apa 
Oh45 Bouillon de culture 


18h00 Journal de France 2 2h00 TV5 infos 

18h30 Quand la Chine 2h03 Mise au point 
téléphonera 9h00  TV5 Le Journal 

20h15 Télétounisme 3h15 TV5 l'invité 

20h30 Au nom de la loi 3h30 Pyramide 

21h30 Bibliotheca 4h00 Des chiffres et des lettres 

22h00 Journal belge 4h30 100% question 

22h30 Soir 3 

DUT NTENNTETa enter LT] RÉ: 

16h00 Magellan 22h00 Elections américaines 

16h30 Des chiffres et des lettres 23h30 Télématin 

17h00 Pyramide 23h00 TV5 Le Journal 


17h30 Journal suisse 23h15 Ce Qui Fait Débat 
2h00 Au nom de la loi 
3h00 Reflets sud 


4h00 Elections américaines 


18h00 Journal de France 2 
18h30 Comme au cinéma 
20h45 Télescope 

21h30 Les idées lumière 
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DARRRE EE ERR EUREENNRE FOT RE W 7 GPS D ESENSCEOERES EE ES ERA EE ISLERTE 2 ES EE RS NOTA PTS OU ir oneantanens 
16h00 Télétourisme 23h00 TV5 Le Journal 
16h30 Des chiffres et des lettres 23h15 Comme au cinéma 20h30 RDI à l'écoute Oh00 Le journal de ADI 
17h00 Pyramide 1h00 Télescope 21h30 Le Canada aujourd'hui. 0h90 Capitalactions 
17h30 Journal suisse 2h00 TVS infos Édition Atlantique 1h00 Le journal du Manitoba 
18h00 Journal de France 2 2h03 Si j'ose écrire. et de l'Ontario 1h30 Le journal du Pacifique 
18h90 Envoyé spécial 9h00 TV5 Le Journal 22h00 Édition Québécoise 2h00 Le journal de l'Ontario 
Et an M ie 22h30 Le Canada aujourd'hui 2h30 Le journal de l'Atlantique 
mé A Sémumm Mu Umtour 
ournal belge question 71 5 
Soir 3 23h00 Le téléjoual et le point 

PANTIN TT TT TENTE Vendredi... 
A A TT JOUR tmnnatunns NA ni ; 

5 20h30 ADI à l'écoute 23h00 Le tél l et le point 

16h00 at fans du an IL Le dura ® 21h30 Le Canada aujourd'hui.  Oh00 Le ol de RD La 
udingueur nvoyé spécial ‘ É diti 9 el anti 

16h30 Des chiffres et des lettres 1h00 pt orrester : H Ée als _ ‘0 nv [as np itoba 
17h00 Pyramide la diva en hiver , gi 08 1 Oneng € journal du Manito! 
17h20 Journal suisse 2h00 TV5 infos 2 22h00 Édition Québécoise 1h30 _ Le jounal du Pacifique 
18h00 Journal de France 2 2h05 Faxculture : 22h90 Partis pour la gloire 2h00 Le journal de l'Ontario 
18h30 Union libre 3h00 TV5 Le Journal 5 21h00 XXe siècle 2h30 Le journal de l'Atlantique 
on Fey Aus] 9 0) Ponte l'invité : 22h00 É ds gr 3h00 ë PTE et le point 
pl] [e # KI autres en s is a deslettres + Ontario et l'Ouest RAS FORMES 

ournal belge question n 
22h30 Soir 3 , 

; Foiniminihimenthi eee Samedi... 
liant Vendredi... 4190 Rivières 16h90 Bulletin des jeunes 
16h00 Méciterranéo 23h00 TV5 Le Journal © 5h00 Matin express 17h00 Un Canadien en Australie 
16h30 Des chiffres et des lettres 23h45 Championnat de France : 5h30 Griffe 17h30 Cuiture-choc 
17h00 Pyramide de footbal ® 6h00 Matinexpress 18h00 Le monde ce soir 
17h90 Journal suisse 1h00 Julie Lescaut 11/13 ® 8h00 La semaine verte 18h30 Partis pour la gloire 
18h00 Journal de France 2 2h30 Méditeranéo ® 9h00 Le monde ce matin 19h00 Grands 

{ ands reporta 
18h90 Th 4 

8h30 Thalassa | 3h00 TVS Le Journal s 9h30 La douce folie de 20h00 Le journal RDI 
19h30 Fa pas rêver 3h15 TV5 l'invité , late 20h30 Entrée des artistes 
71% ù 0 Dans es etdes lettres © 10h00 Griffe 21h00 Cuiture-choc 
22h00 Journal belge 4h30 100% question 2 10h90 Entrée des artistes 21h30 Un Canadien en Australie 
Soir 3 © 11h00 Le midi 22h00 Zone Libre 

© 11h90 Bulletin des jeunes 23h00 Le téléjournal 

, ve Se 23h30 Entrée des artistes 
RE NL RTE Samedi..." ympl Oh00 Le téléjournal 

© 13h00 Enjeux 0h30 Branché 
5h00 TV5 infos 10h00 TV5 infos ° 14h00 Teciores 1h00 Enjeux 
hs d 10h03 Génies en herbe 5 14h90 Rivières 2h00 Un Canadien en Australie 
5h30 Thé ou café 10h30 Fleurs et jardins è 
6h15 Revue de presse 11h00 TV5 Le Journal s 1900 Griffe 2h90 Buleïn des jeunes 

is ; 2 15h30 Le journal de France 2 3h00 La semaine verte 
gx b Bons ons baisers d'Amérique Début du <a Me DITÂNEW : 16h00 Auourdhui 4h00 Branché 
8h00 pa una Passez 24 heures en direct de la 
8h30 Funambule Grosse Pomme . 
9h00  TV5 Le Journal Du samedi 18 novembre 11 hau + . 
9h15 T5 l'invité dimanche 19 novembre 11h. : ; 
Sh30 Va savoir # 4h30 La douce folie de 17h30 Mémoires d'un pays 

, l'aventure 18h00 Le monde ce soir 

F an jé semaine verte 1e Un Canadien en Australie 

, ti 
NN INTER Dimanche... : 8h30 Jardin d'aourd hu ur a RDI 

Fin du “GAME DITANEW 18h00 Journal de France 2 ® 9h00 Le monde ce matin 20h30 Culture-choc 

on ag 24 ad en er jean. sr 5 9h30 Enjeux 21h00 Jardin d'aujourd'hui 

Dont 1 nomme Lau 20 Comet © MC LL PAEONN 1VONT 
1 18 novel au Ourants Ga ® 10h30 Un Canadien en Australie 22h00 Enjeux 

CRU PNR TU EE AUS DOS 3 41h00 Le midi 23h00 Le téléournal 
41h00 TV5 Le Journal 2h45 We l'invité 5 11h30 Bulletin des jeunes 23h90 Courants du Pacifique 
{1h15 Le tuteur 23h00 TV5 Le Journal ® 12h00 Zone libre 0h00 Le téléjournal 
12h45 Images de pub 23h15 Studio TV5 © 13h00 Branché 0h30 Olympiquado 
19h00 Ecrans du monde Oh45 Images de pub 5 19h30 Mémoires d'un pays 1h00 Zone libre 
13h30 Journal de France 2 1h00 Télétourisme ° 44h E 
10 uni 1h30 A . njeux 2h00 Un Canadien en Australie 
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COMMERCE ÉLECTRONIQUE 


Marchander en pleine sécurité 


Les consommateurs de commerce électronique pourront maintenant faire leurs achats avec plus de sécurité. 


Claude HEPPELLE 


e gouvernement du 
Manitoba a proclamé le 23 
octobre certaines parties de 


la Loi sur le commerce et l'information 
électroniques, facilitant ainsi les 
opérations de commerce 
éléctronique. Par le fait même, la 
Loi protégera les consommateurs et 
les entreprises qui veulent 
poursuivre leurs activités 
commerciales en ligne. 


Parmi les quelques stipulations 
prévues dans la Loi, le 
gouvernement veut protéger le 
consommateur contre l'usage non 
autorisé de renseignements ayant 
trait à leur carte de crédit, en 
permettant aux utilisateurs 
d'annuler une transaction avant 
d'accepter les marchandises si le 
vendeur n'a pas fourni les 
renseignements prescrits. La 
nouvelle loi donne aussi aux 


consommateurs la possibilité 
d'annuler un achat si le vendeur 
n'a pas livré la marchandise. 


« Je suis très content, affirme le 
propriétaire de jogocanada.com, 
entreprise qui vend des jeux de 
société et des casse-têtes en ligne, 
Michel Durand. Cette loi va 
affecter mon entreprise de façon 
postive parce qu'elle éliminera les 
inquiétudes de mes clients face à 
la sécurité de leurs transactions », 


dit-il. 


La présidente de La Montagne 
de livres, compagnie virtuelle qui 
vend des livres via Internet Mona 
Mangin, abonde dans le même 
sens. « Ça va rendre les 
consommateurs plus à l'aise, et 
pour moi, cette loi aidera notre 
corporative à long terme, affirmet- 
elle. » 


En vertu de la nouvelle Loi, le 
gouvernement pourra offrir 
d'avantage de services aux 


Internautes. « Sous peu, on verra les gouvernements offrir des 


à VOIX 


IC 


‘Un nouveau « Foursome » 


Depuis le 29 septembre, le parcours de golf La 
Vérendrye a un nouveau visage. En fait, il s’agit 
de quatre nouveaux visages puisque que 
Michel Tétrault, Paul Gauthier, Gilbert Dubé et 
Roland Gauthier sont maintenant les 


propriétaires du parcours. 


Le nouveau consortium a un seul objectif en 
tête : exploiter le plein potentiel du parcours 
de golf. Composée d'hommes d'affaires plus 
expérimentés et de jeunes qui en sont à leurs 
premières armes, la nouvelle équipe de 
propriétaires multiplie les projets pour 
revitaliser le parcours de golf. « Les jeunes 
veulent informatiser le système pour les membres, organiser 
plus de tournois et améliorer le terrain, indique par exemple Roland Gauthier. Je pense qu'on a fait une 


bonne affaire! » 


Propriétaire de Horizon International, Gilbert Dubé est d'accord avec son partenaire. « Les deux jeunes, 
Michel et Paul, ont beaucoup d'énergie et d'idées en ce qui concerne l'aménagement et le 
développement du parcours, indique-t-il. De mon côté, je veux me retirer graduellement du secteur du 
transport. Investir dans le parcours La Vérendrye était une bonne affaire. J'ai sauté sur l’occasion! » 


Paul Gauthier étudie en aménagement d'espaces verts au Collège communautaire Red River, une 
formation qui lui sera utile dans la gestion du terrain et des verts. « On étudie les meilleures façons 
d’avoir de beaux verts, les engrais à utiliser pour le gazon et la gestion des maladies qui peuvent se 
trouver dans l'herbe, précise-t-il. Ça va m'aider à voir à l'entretien du terrain. » 


De son côté, Michel Tétrault a organisé des dizaines, voire des centaines de tournois de golf, « C'est vrai 
que j'ai pas mal d'expérience de ce côté, déclare-t-il. L'année dernière, j'étais l’adjoint de la personne 
responsable des tournois et j'en ai beaucoup appris. L'an prochain, on aimerait offrir un système 
informatique pour que les membres puissent comptabiliser leurs résultats et mesurer leur handicap. Le 


système nous aidera aussi lors des tournois. » 
Déjà, l'équipe a effectué des changements et investi dans le terrain, en planant plus de 140 arbres et en aménageant une nouvelle trappe de sable. |l s’agit 


donc d’un bon départ pour le nouveau « foursome » de propriétaires qui voient avec optimisme l'avenir du parcours de golf La Vérendrye. 


Le parcours de golf La Vérendrye 


99, chemin Tétrault 
La Broquerie 


LE BULLETIN D'INFORMATION DU CDÉM 


CONSEIL DE DÉVELOPPEMENT f NN ECONOMIC 
ECONOMIQUE DES DEVELOPMENT 
MUNICIPALITÉS BILINGUES 


M}, COUNCIL FOR MANITOBA 
DU MANITOBA KE BILINGUAL MUNICIPALITÉS 


Des services appréciés 


Les nouveaux propriétaires du parcours de golf 
ont présenté leur première offre d'achat aux 
anciens propriétaires avec l'aide du CDEM, « Les 
conseillers du CDEM ont gere accès à des 
données qui nous permettent de faire des 
projections et de préparer notre plan d'affaires, 
explique un des : partenaires, Gilbert Dubé. On 
sauve beaucoup de temps et d'énergie dans la 
préparation d’un dossier fait d'une manière 
professionnelle, avec chiffres à l'appui et qui 
répondra aux exigences des banques. » 


Dans l'avenir, les partenaires du parcours . 
prévoient faire à nouveau appel aux services du 
CDEM, notamment en ce qui concerne le 
financement de leur entreprise et son plan de 
marketing. Les deux jeunes entrepreneurs, Paul 
ns et Michel Tétrault, ont aussi commencé 

; auprès du tout nouveau Réseau 
dan entreprises et de mentorat du ‘ 
CDEM, pour en obtenir les services. 


« à A de de mu à 
pour finaliser notre plan d’affaires, indique Paul 
Gauthier. Le CDEM va nous aider à mettre la . 
dernière touche à ce projet et peut-être même 
nous permettre d'accéder à quelques 

programmes destinés aux jeunes entrepreneurs 
Lien 1e Lan. Ponte D 
commencer ! » 


Téléphone : (204) 424-5046 
Sans frais : 1-888-424-5046 
Télécopieur : (204) 424-5008 


LE DÉVELOPPEMENT ÉCONOMIQUE DES FRANCOPHONES: ON S’EN OCCUPE! 


Notre personnel, nos programmes, nos outils sont au service des entreprises : 


Service de client fantôme - gestion du Programme d'aide aux entreprises - conseils et appuis techniques en préparation de plans d'affaires et de 
marketing - organisation de groupes témoins - développement des secteurs de la valeur ajoutée (agro-alimentaire), 


du tourisme et de l'info-technologie. 


Nos municipalités membres sont: Saint-Léon, Notre-Dame-de-Lourdes, Saint-Claude, Winnipeg, Sainte-Anne-des-Chênes, La Broquerie, Saint-Pierre-Jolys, Saint-Lazare, Saint-Georges, Somerset, 
M.R. Saint-Laurent, M. R. Ritchot, M. R. De Salaberry, M. R. Montcalm, M. R. Ellice. 


Un seul numéro de téléphone : (204) 925-2320, sans frais: 1 800 990-2332 télécopieur : (204) 237-4618 
courrier électronique: cdem@cdem.com 


614, rue Des Meurons, 2° étage, Saint-Boniface (Manitoba) R2H 2P9 


LA LIBERTÉ 


DU 3 AU.9 NOVEMBRE 2000 


Grâce à la nouvelle Loi 
manitobaine régissant le 
commerce électronique, les 
utilisateurs d'Internet pourront 
faire leurs transactions en toute 
sécurité. 


services via Internet qui n'étaient 
pas disponibles autrefois. Il y aura 
une grande économie de temps, 
d'énergie et d'argent », indique 
Michel Durand. Ainsi, les 
Manitobains pourraient 
potentiellement bénéficier des 
services en ligne tels que le 
renouvellement des permis de 
conduire ou le remboursement 
des taxes municipales. 


LaLoi sur le commerce et 
l'information électroniques est une 
des premières du genre à être 
sanctionné au Canada. Toutefois, 
deux parties de la Loi n’entreront 
en vigueur que le printemps 
prochain. 


NOMINATION 


Caisse 
Saint-Boniface 


Daniel Dion, CFP 
Directeur 
des services financiers 


Le directeur général de la Caisse 
Saint-Boniface, Michel Audette, a le 
plaisir d'annoncer la nomination de 
Daniel Dion au poste de directeur 
des services financiers. 


M. Dion, natif de Saint-Claude, réside 
à La Salle depuis 5 ans. Employé du 
réseau des caisses voilà [5 ans, il 
détenait le poste de directeur adjoint 
à La Salle depuis 1987. Dan est certifié 
en planification financière. | amène 
une expertise pertinente qui saura 
bénéficier aux membres de la Caisse. 


ÉCONOMIE 


Manitoba & 


AGENT DE L'ENVIRONNEMENT - EO-2, Conservation Manitoba, 
Division de la surveillance environnementale, Steinbach. Numéro 
de l'annonce : 3674. Échelle de salaire : de 34 687 $ à 46 318 $. 
Date de clôture : le 17 novembre 2000. 


Qualités requises : Conservation Manitoba est à la recherche d'une personne 
possédant les qualifications nécessaires pour faire des évaluations, mener des 
inspections et veiller à l'application du Règlement sur la gestion des animaux 
morts et des déjections du bétail et, le cas échéant, de toute autre loi ou de 
tout autre règlement de la province qui concerne l'environnement. La personne 
choisie doit détenir un diplôme en sciences de l'environnement ou en 
agriculture, ou un certificat de l'Institut canadien des inspecteurs en hygiène 
publique, et avoir des connaissances approfondies en gestion 
environnementale, en production du bétail et en mise en application des 
dispositions législatives, ou avoir une combinaison acceptable de formation et 
d'expérience. La connaissance des effets possibles des déjections du bétail sur 
l'environnement et la santé humaine est essentielle. L'expérience de travail en 
matière d'inspection et de vérification de conformité, de prélèvement légal 
d'échantillons, de résolution de plaintes, de rédaction de rapports, et de 
déposition sous serment constitue un atout. En plus d'avoir des compétences 
en médiation et en art oratoire, la personne choisie doit être bilingue (français 
et anglais). 


Fonctions : Sous la direction du superviseur régional, la personne choisie sera 
chargée principalement des inspections et de l'application du Règlement sur la 
gestion des animaux morts et des déjections du bétail. Elle devra notamment 
assurer la conformité, mener des enquêtes, donner suite aux plaintes et 
entamer les mesures nécessaires pour poursuivre les contrevenants. La 
personne choisie préparera aussi l'information requise pour ia délivrance de 
licences et assurera la liaison continue avec les producteurs, le public et les 
fonctionnaires élus. Elle devra également accomplir des tâches reliées aux 
divers programmes du ministère. 


Nous remercions toutes les personnes qui posent leur candidature. Nous les 
informons que nous communiquerons seulement avec les personnes dont la 
candidature sera étudiée plus en détail. 


Présentez votre demande par écrit à l'adresse suivante : Conservation 
Manitoba, Ressources humaines, 123, rue Main, bureau 160, Winnipeg (MB), 
R3C 1A5, (204) 948-2338. 


Nous tenons compte de l'équité en matière d'emploi au cours du 
processus de sélection. Nous demandons aux candidats et aux 
candidates d'indiquer dans leur lettre d'accompagnement ou leur 
curriculum vitae s'ils appartiennent à l’un des groupes suivants : 
femmes, autochtones, minorités visibles et personnes handicapées. 


Manitoba 


COORDONNATEUR/COORDONNATRICE DE LA BIBLIOTHÈQUE - 
EDO, Education et Formation professionnelle Manitoba, Direction 
des ressources éducatives françaises, Winnipeg. Numéro de 
l'annonce : 3692. Échelle de salaire : 43 197 $ à 54 300 $. 

Date de clôture : le 20 novembre 2000. 


Qualités requises : Le ou la candidate(e) doit être une personne très motivée, 
qui détient un brevet d'enseignement et un diplôme ou spécialisation en 
bibliothéconomie scolaire. Il ou elle doit posséder au moins cinq ans 
d'expérience dans une bibliothèque scolaire. Doit avoir une bonne 
connaissance des programmes d'études en Français langue première et langue 
seconde, de la maternelle au secondaire 4. Doit faire preuve de compétence 
linguistique dans les deux langues officielles et posséder de bonnes habiletés 
interpersonnelles et organisationnelles. Une connaissance de l'informatique est 
essentielle et une expérience avec un système de gestion de bibliothèque, tel 
que Best-Seller, serait un atout. 


Fonctions : Sous la direction de la Directrice de la Direction des ressources 
éducatives françaises, une bibliothèque spécialisée en documentation 
pédagogique de langue française, le coordonnateur ou la coordonnatrice est 
responsable d'offrir un service de conseiller/conseillère aux administrateurs et 
administratrices divisionnaires et scolaires, aux enseignantes et enseignants, 
aux responsables de bibliothèques scolaires, au personnel du ministère, aux 
professeurs universitaires et aux étudiants-maîtres. Le ou la candidat(e) doit 
coordonner les activités de la bibliothèque et de la vidéothèque et superviser 
le personnel de ces deux secteurs. Il ou elle doit évaluer et sélectionner les 
ressources éducatives imprimées et non-imprimées, qui appuient les 
curriculums. Cette personne doit aussi planifier et offrir des ateliers aux divers 
groupes et doit agir comme personne-ressource dans le développement de 
collection de bibliothèque scolaire. 


Nous remercions toutes les personnes qui posent leur candidature. Nous les 
informons que nous communiquerons seulement avec les personnes dont la 
candidature sera étudiée plus en détail. 


Présentez votre demande par écrit à l'adresse suivante : Éducation et 
Formation professionnelle Manitoba, Gestion des ressources humaines, 
1181, avenue Portage, bureau 407, Winnipeg (MB), R3G OT3, (204) 948-2193. 


Nous tenons compte de l'équité en matière d'emploi au cours du 
processus de sélection. Nous demandons aux candidats et aux 
candidates d'indiquer dans leur lettre d'accompagnement ou leur 
curriculum vitae s'ils appartiennent à l'un des groupes suivants : 
femmes, autochtones, minorités visibles et personnes handicapées. 


EMPLOIS ÆT. AVIS, 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 
Apprendre et grandir ensemble 


Direction / enseignant.e 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 est à la recherche de 
candidatures pour le poste suivant : 


École Saint-Jean-Baptiste (M-8) (153 élèves) 
Directeur.trice à 75 % du temps 
Enseignement à 25 % du temps 


Les candidat.e.s doivent : 


avoir d'excellentes habiletés de communication; 
posséder un brevet d'enseignement; 
avoir un minimum de cinq ans d'expérience comme enseignant.e; 
avoir une connaissance générale des programmes d'études; 
avoir des qualités de leadership et des habiletés en administration 
scolaire; 

+ promouvoir la mission de la DSFM et de la communauté scolaire. 


Une préférence sera accordée aux candidat.e.s qui ont : 


+ de l'expérience en administration scolaire; 
+ un certificat en administration scolaire. 


Les personnes intéressées enverront leur demande, accompagnée 
d'un curriculum vitae, avant 16 h le 20 novembre 2000 à : 
Æ Monsieur Léo Robert 
e - Directeur général 
a: Division scolaire franco-manitobaine 
Lorette (Manitoba) 
ROA 0YO 
Téléphone: (204) 878-9399 Télécopieur: (204) 878-9407 


Case postale 204 
485, chemin Dawson 


LA DIVISION DE L'ÉDUCATION PERMANENTE 
du Collège universitaire de Saint-Boniface 

est à la recherche d'enseignants et d'enseignantes 
contractuels dans le cadre des programmes non-crédités 
de français langue seconde et des cours de 
perfectionnement. 


Qualifications requises : 


° diplôme universitaire; 
expérience dans l'enseignement du français langue 
seconde et / ou français langue maternelle serait un 
atout; 
excellente connaissance du français. 


Rémunération : à taux horaire. 
Critères d'embauche : 


+ engagement à suivre une formation et un stage 
pédagogique; 

+ disponibilité pour l'offre de cours le jour, en soirée et / 
ou le samedi. 


Date limite pour la réception des demandes : 
° le 24 novembre 2000. 


Les personnes intéressées sont priées de soumettre leur 
curriculum vitae et une lettre de demande à : 


Édith Pantel, directrice 

Division de l'éducation permanente 

Collège universitaire de Saint-Boniface 

200, avenue de la Cathédrale Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
Téléphone : (204) 233-0210, poste 428 Télécopieur : (204) 235-4489 


epantel@ustboniface.mb.ca 
www.ustboniface.mb.ca 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 
Apprendre et grandir ensemble 


Enseignant.e 


La Division scolaire franco-manitobaine n° 49 est à la recherche de 
candidat.e.s pour combler le poste suivant au Collège Saint-Jean- 
Baptiste : 


Enseignant.e + Contrat temporaire à 100 % 


Matières : 
Clavigraphie 51 
Religion S1 
Comptabilité 53 
Français S4 


L'entrée en fonction se fera aussitôt que possible. Ce contrat 
temporaire prendra fin le 2 février 2001. 


Veuillez indiquer votre intérêt par écrit en communiquant avec la 
direction avant 16 h le jeudi 9 novembre 2000 : 


Monsieur Jules Rocque 
Directeur 
Collège Saint-Jean-Baptiste 
Case postale 130 
Saint-Jean-Baptiste (Manitoba) 
ROG 2B0 


Téléphone : (204) 758-3501 Télécopieur : (204) 758-3243 


PU.3 AU.9 NOVEMBRE 2000 LA FIRERTÉ 


É 


re AARERT 


Wgagne a 


0 


EMPLOIS ET AVIS 


Le Centre culturel franco-manitobain 


est à la recherche d'un(e) 


contrôleur.e 
poste à temps plein 


Responsabilités : 


*_ responsable de la comptabilité y inclus les comptes payables, les comptes 
recevables, la facturation, les dépôts et le classement des dossiers; 
responsable de préparer les rapports financiers mensuels; 
responsable de préparer les prévisions budgétaires; 
responsable de la paie et de la gestion de l’assurance-groupe et du plan 
de pension des employé.e.s du CCFM; 
responsable du travail relatif à la vérification provinciale et la fin d'année 
financière; 
responsable de la comptabilité de groupes demandant les services du 
CCFM: 
toute autre tâche relative aux finances du CCFM à la demande du 
directeur général; 


Qualités requises : 


expérience et/ou formation en gestion financière; 

expérience et connaissances dans le domaine de la comptabilité; 
expérience en prévisions budgétaires; 

connaissance des système informatiques ACCPAC Plus, Excel et Simple 
comptable; 

connaissance du système de paie Canpay; 

capacité de travailler en équipe; 

bonne maîtrise du français et de l'anglais. 


Rémunération : selon l'expérience et les qualifications 
Entrée en fonctions : le plus tôt possible 


Toute personne intéressée est priée d'envoyer son curriculum 
vitae avant le mardi 7 novembre 2000 à : 

Alain Boucher 

Directeur général 

Centre culturel franco-manitobain 

340, boulevard Provencher 

Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0G7 


La Manitoba Teachers’ Society 


lance un appel de candidatures pour le poste de 


COORDONNATEUR / COORDONNATRICE 
DES INSTALLATIONS 


La Manitoba Teachers’ Society est à la recherche d’une personne pour 
combler le poste de Coordonnateur / Coordonnatrice des installations; cette 
personne dirigera l’équipe de gestion des installations. Les fonctions incluent 
tous les aspects de la gestion des installations, y compris l’établissement et la 
mise à jour des horaires pour l'opération et l’entretien des systèmes C.V.C. 
(chauffage, ventilation et climatisation), ainsi que la gestion des contrats de 
service et l'achat des systèmes C.V.C. 


La personne recherchée doit détenir un diplôme d’études secondaires ou 
l’équivalent et détenir un certificat en opération de chaudière ou de 
compresseur (power engineering), 4° classe; elle doit compter plus de trois 
ans d'expérience relative à la coordination des services et du maintien des 
systèmes de climatisation, de plomberie, électriques et mécaniques. 


La personne recherchée doit posséder des compétences supérieures en 
réparation et en maintien des contrôles pneumatiques, et compter de 
l'expérience avec les chaudières, les unités de refroidissement et les modèles 
de toit; elle doit posséder une connaissance des systèmes d’alarmes de feu et 
de sécurité, et d’ascenseurs, et compter de l’expérience en supervision des 
ouvriers responsables pour le maintien de ces systèmes; elle doit compter de 
l'expérience en supervision du personnel de soutien, y compris le traitement 
courtois êt diplomatique des préoccupations de ce dernier; elle doit aussi 
posséder des compétences administratives supérieures en communication et 
en organisation. 


La MTS offre d'excellentes conditions de travail et un programme complet 
d'avantages sociaux. Le salaire annuel est de 29 070 $ à 37 280$. Les 
candidats et candidates intéressés doivent faire parvenir leur curriculum vitae 
et le nom de deux personnes, pour référence, au plus tard le vendredi 10 
novembre, à 16 h, aux coordonnées suivantes : 


Directrice des ressources humaines 
The Manitoba Teachers’ Society 
191, rue Harcourt 

Winnipeg (Manitoba) R3J 3H2 


Téléphone : (204) 888-7961 
Télécopieur : (204) 831-0877 


OFFRE D'EMPLOI 


Service de perfectionnement linguistique 
Le Service de perfectionnement linguistique 
est à la recherche d'une adjointe administrative 
ou d'un adjoint administratif 
(poste à temps plein) 


Responsabilités générales : 


° accueillir les étudiantes et les étudiants venant au Centre de 
rédaction 
répondre au téléphone 
tenir compte des rendez-vous 
rédiger et saisir des textes par ordinateur 
maintenir de l'ordre dans les dossiers et la bibliotheque du 
Service de perfectionnement linguistique 
compiler des données au sujet de la formation offerte par le 
Service de perfectionnement linguistique 
exécuter toute autre tâche connexe au travail de secrétariat et 
de gestion de bureau 


Exigences du poste : 


excellente connaissance du français parlé et écrit 
bonne connaissance de l'anglais parlé et écrit 
connaissance des applications Microsoft Office 
sens de l'organisation et esprit d'initiative 
entregent et esprit d'équipe 

flexibilité en ce qui a trait aux responsabilités 


Échelle salariale : taux horaire de 13,96 $ à 15,47 $ 


Entrée en fonctions : le 27 novembre 2000 préférablement 
(ou au cours du mois de décembre) 


Veuillez faire parvenir votre demande d'emploi, au plus tard, 
le vendredi 10 novembre 2000, à l'adresse suivante : 


Madame Gisèle Barnabé, directrice 
Service de perfectionnement linguistique 
Collège universitaire de Saint-Boniface 
200, avenue de la Cathédrale 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 


Collège universitaire de Saint-Boniface 


200, avenue de la Cathédrale Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
Téléphone : (204) 233-0211 Télécopieur : (204) 235-4402 
www.ustboniface.mb.ca 


Agent(e) de développement 
communautaire 
(poste à temps partiel) 


2 Con 


COMMUNAUTAIRE 


Le Réseau communautaire est à la 
recherche d’un(e) agent(e) de développement communautaire pour la région / 


Sud-Est (Saint-Malo, Saint-Pierre-Jolys, Otterburne). 


Sommaire de l’emploi 

Sous la direction de la Gestionnaire, développement 
communautaire, le ou la titulaire est responsable : 

- De promouvoir et normaliser la vie française en région ; 
- D'identifier des projets communautaires et régionaux ; 

- De planifier et exécuter les projets identifiés ; 


- De faciliter l'intégration des organismes provinciaux dans les régions rurales ;  / 
- D'appuyer les groupes communautaires avec l’amélioration et la francisation 


de leurs activités ; 


- De travailler avec les résidents et résidentes à préparer des plans d’actions / 


pour leurs projets. 


Compétences 


- Bonne maîtrise du français et de l’anglais, tant à l’orale qu’à l'écrit ; 


- Posséder une bonne connaissance de la région Sud-Est ; 


- Connaissance de la planification, de la gestion et des relations publiques ; 
- Bonne connaissance du traitement de texte Word ou Word Perfect ; 
- Faire preuve d'initiative, de dynamisme, de leadership, d’entregent et 


d’un bon sens de travail d'équipe. 
Salaire : Selon l'échelle de salaire en vigueur 


Entrée en fonction : le 4 décembre 2000 


Veuillez présenter votre demande par écrit, au plus tard le 


mercredi 15 novembre 2000, en prenant soin de joindre votre curriculum 


vitae avec la mention «Personnel» à : 


Madame Diane Bazin, C.P. 193, Notre-Dame-de-Lourdes, MB R0G 1M0 
Pour de plus amples renseignement, veuillez composer le 1-8888-322-2553. 


La Division scolaire 
de Fort Garry n° 5 


cherche à combler ces postes 
temporaires à temps plein : 


École Crane 
Centre d'immersion 
française M-4 
+ Enseignant(e) en 3° année 
L'entrée en fonction se fera 
le 8 janvier 2001 
jusqu'au 29 juin 2001 


+ Enseignant(e) en maternelle 
L'entrée en fonction se fera 
le 5 février 2001 
jusqu'au 29 juin 2001 


École Viscount Alexander 
Centre d'immersion 
française 5-S1 
+ Enseignant(e) 
en 5°/6° multi-âge. 
L'entrée en fonction se fera 
le 5 février 2001 
jusqu'au 29 juin 2001 


Veuillez adresser votre demande et 
soumettre votre curriculum vitae 
complet en y indiquant les noms de 
trois personnes pour fin de 
référence d'ici le 8 novembre 
2000 à : 


M. Jean A. Beaumont 
Directeur général 
Division scolaire 
de Fort Garry n° 5 
181, baie Henlow 

Winnipeg (Manitoba) 

R3Y 1M7 

Télécopieur : (204) 488-2095 


SOCIÉTÉ FRANCO-MANITOBAINE 


! L 


L'A LIBERTÉ 


DU 3 AÜ'9 NOVEMBRE 2000 


EMPLOIS Et AVIS à 


æ 
SE South Eastman/Santé Sud-Est-Inc. 


INFIRMIER(IÈRE) AUTORISÉ(E) 


Poste à temps partiel - terme indéfini 


HÔPITAL STE. ANNE HOSPITAL 
Sainte-Anne (Manitoba) 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc., est un Office régional de 
la santé incorporé responsable de la planification, de la coordination 
et de la prestation d'une gamme complète de services à environ 
53 000 résidants, dans une région multiculturelle rurale du 
Manitoba. Le bureau principal de l'ORS est situé à La Broquerie. 


L'Hôpital Sainte-Anne est un établissement de soins aigus offrant 
des services de chirurgie, de médecine, d’obstétrique et d'urgence. 
Il s’agit d'un poste à temps partiel (0,5), terme indéfini qui relèvera 
directement du directeur de l'établissement et sera responsable de 
la prestation directe de soins infirmiers à un patient, ou à un groupe 
de patients, en tant que chef d'une équipe de soins infirmiers. Le 
poste comprend des quarts de douze (12) heures, de jour et de 
nuit, avec possibilité d'heures additionnelles de travail à l'Hôpital 
Sainte-Anne et ailleurs dans la région au besoin. 


Qualifications requises : 


membre en règle de la MARN; 

bilingue (français et anglais); 

expérience dans le domaine des soins aigus; 
attestation de compétence en soins immédiats et en 
réanimation cardio-respiratoire. 


Toute candidature à ce poste pourrait faire l’objet d’une 
vérification du casier judiciaire. 


Les personnes qui désirent poser leur candidature sont priées de 
faire parvenir leur demande d'emploi par écrit, au plus tard le 13 
novembre 2000, à : 


Madame Madeleine Baril 
Gérant d'établissement 
52, rue St-Gérard 
Sainte-Anne (Manitoba) 
R5H 1C4 
Télécopieur : (204) 422-9929 
Courriel : mbaril@sehealth.mb.ca 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. remercie toutes les 
personnes qui auront manifesté leur intérêt. On ne communiquera 
toutefois qu'avec les candidat(e)s choisi(e)s pour une entrevue. 


» 
SE South Eastman/Santé Sud-Est-Inc. 


SECRÉTAIRE-RÉCEPTIONNISTE 
Poste à temps partiel (0,70) 


HÔPITAL STE. ANNE HOSPITAL 
Sainte-Anne (Manitoba) 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc., est un Office régional de la 
santé constitué en corporation dont la responsabilité est de planifier, 
coordonner et dispenser un continum complet de services de santé à 
environ 53 000 résidants d'une région rurale multi-culturelle du 
Manitoba. Le siège social de l'ORS est situé à La Broquerie. 


L'Hôpital Sainte-Anne est un établissement de soins aigus offrant 
des services de chirurgie, de médecine, d’obstétrique et d'urgence. 
Le ou la secrétaire-réceptionniste offre à l'équipe soignante des 
services de soutien relatifs au secrétariat et à la réception et ce, en 
conformité avec la philosophie, les objectifs, la politique et les 
procédures en vigueur à l'Hôpital Sainte-Anne. 


Qualifications : 


bilinguisme (français et anglais); 

cours de secrétariat médical complété avec succès; 
bonne connaissance de la terminologie médicale; 
bonnes aptitudes de communication efficace; 


Se 


La Corporation de développement communautaire Chaboillé 
Community Development Corporation 
est à la recherche d'un(e) titulaire de poste de 
soutien administratif à la clientèle 


Sommaire de l'emploi : 


Le(la) titulaire fournira une aide administrative à l’agente de service à la 
clientèle pour le Centre régional d'emploi et de ressources Chaboillé. Le 
Centre offre le soutien professionnel aux clients qui sont à la recherche 
d'emploi ou de formation tel que déterminé par le ministère de 
l'Education et de la Formation. L'aide administrative est requise dans les 
domaines suivants : 


services de secrétariat et de traitement de texte; 

service au public (client, public général, employeurs) pour l’agente de 
service à la clientèle et l'agente de développement économique; 
moniteur d'équipement et des matériaux de bureau; 

tâches de soutien administratif. 


Compétences requises : 


+ avoir fait des études pertinentes et posséder une expérience de travail; 
+ bonne maîtrise du français et de l'anglais, tant à l'oral qu'à l'écrit; 

+ bonne connaissance en Microsoft Word, Access, Excel et avec Internet; 
+ _ posséder de bonnes compétences en organisation et en communication; 
+ être flexible, dynamique et avoir de l'entregent. 


Le poste débutera : aussitôt que possible. 

Salaire : 10,85 $ de l'heure, à temps plein. 

Pour plus d'information contactez : Murielle Bugera au 433-3267. 
Date limite de réception des demandes : le 10 novembre 2000. 
Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae par écrit à la : 


Corporation de développement communautaire Chaboillé 
C.P. 28 
Saint-Plerre-Jolys (Manitoba) 
ROA 1VO 


Téléphone : (204) 433-3267 + Télécopieur : (204) 433-3842 


Urgent besoin d’un 
Père Noël bilingue 
pour le Centre d’achat Saint-Vital. 


Emploi temporaire à raison de quatre (4) heures par 
jour, du lundi au samedi. Les candidats doivent 
également accepter de se faire prendre en photo avec 
les enfants. 


Prière de s’adresser le plus tôt possible à 


Kathy au 654-2686. 


la commission 
nationale 

des parents 
francophones 


COMMIS DE BUREAU 


La Commission nationale des parents 
francophones (CNPF) regroupe les 
organismes provinciaux et territoriaux 
de parents afin de promouvoir 
l'établissement d’un milieu familial, 
éducatif et communautaire tout en 
favorisant le plein épanouissement des 
familles francophones, acadiennes et 
métisses du Canada. 


Responsabilités générales : 


‘agir comme réceptionniste de 
l'organisme; 

+ mise à jour des procès-verbaux de la 
CNPF; 
reprographie des documents ; 

+ classement des dossiers et des 
archives; 
rédiger et saisir des textes par 
ordinateur; 
exécuter toute autre tâche connexe 
au travail de bureau. 


Compétences requises : 


+ excellente connaissance du français 
parlé et écrit; 

+ bonne connaissance de l’anglais 
parlé et écrit; 

* connaissance des applications 
Microsoft Office et Wordperfect; 

+ sens de l’organisation et esprit 
d'initiative; 

* entregent et esprit d'équipe; 

* flexibilité en ce qui a trait aux 
responsabilités. 


Entrée en fonction: 
le 20 novembre 2000 


Salaire : 
à négocier selon l'expérience et les 
qualifications. 


Heures de travail : 
entre 15 et 21 heures par semaine 


Veuillez faire parvenir votre demande 
d'emploi, au plus tard, le vendredi 14 
novembre 2000 à l'adresse suivante : 


Murielle Gagné-Ouellette 
Directrice générale 
Commission nationale 
des parents francophones 
200, rue Goulet, bureau 201 
Saint-Boniface (Manitoba) 
R2H OR8 


APPEL DE CANDIDATURES 
COLLÈGE UNIVERSITAIRE DE SAINT-BONIFACE 


La Division de l'éducation permanente est à la recherche d'une coordonnatrice ou d'un 
coordonnateur (poste de remplacement à 80 % du temps, à partir du 2 janvier jusqu'au 21 


décembre 2001). 
Description du poste : 


La personne embauchée devra planifier et coordonner des cours, ateliers et programmes à 


l'intention de la clientèle adulte et de la clientèle jeunesse. 


Responsabilités générales : 


l'identification des besoins de la clientèle; 


L1 

+ la préparation et la distribution du matériel publicitaire; 
+ le recrutement, l'embauche et la formation du personnel; 
. 


l'évaluation des programmes et du personnel. 
Qualifications et qualités recherchées : 


détenteur d'un diplôme universitaire; 


expérience en enseignement du français langue seconde aux adultes serait un atout; 


RAR RIRE RERO 


excellente connaissance du français et de l'anglais à l'oral et à l'écrit; 
bonne connaissance du logiciel de traitement de texte Microsoft Word; 
expérience dans la gestion de personnel et de budgets; 

bon sens de l'organisation et esprit d'équipe. 


expérience récente en secrétariat ou en milieu hospitalier; 
vitesse d'exécution au clavier : 40 mots à la minute; 

état de santé physique et psychologique permettant de 
répondre aux exigences du poste. 


Traitement : À déterminer selon les qualifications et l'expérience. 
Entrée en fonction : début janvier 2001. 


Toute candidature à ce poste pourrait faire l’objet d'une 
vérification du casier judiciaire. 


Les personnes qui désirent poser leur candidature sont priées de 
faire parvenir leur demande d'emploi par écrit, au plus tard le 13 
novembre 2000, à : 


Les personnes intéressées sont priées de soumettre leur candidature et leur curriculum vitae 
avec la mention « Confidentiel » avant le 15 novembre 2000 auprès de : 


Madame Édith Pantel, directrice 


Madeleine Baril Division de l'éducation permanente 


Gérant d'établissement 
52, rue St-Gérard 
Sainte-Anne (Manitoba) 
R5H 1C4 
Télécopieur : (204) 422-9929 
Courriel : mbaril@sehealth.mb.ca 


Le Collège universitaire de Saint-Boniface souscrit au principe de l'équité en matière d'emploi. 
Conformément aux exigences prescrites en matière d'immigration au Canada, cette annonce 
s'adresse aux personnes ayant la citoyenneté canadienne ou la résidence permanente au Canada. 


Collège universitaire de Saint-Boniface 


200, avenue de la Cathédrale Saint-Boniface (Manitoba) R2H 0H7 
Téléphone : (204) 233-0210 Télécopieur : (204) 235-4489 
epantel@ustboniface.mb.ca 

www.ustboniface.mb.ca 


South Eastman Health/Santé Sud-Est Inc. remercie toutes les 
personnes qui auront manifesté leur intérêt. On ne communiquera 
toutefois qu'avec les candidat(e)s choisi(e)s pour une entrevue. 


EMPLOIS ET AVIS DU 3 AU 9 NOVEMBRE 2000 LA LIBERTÉ 


t 
6607. bé ee: 4av%h-23 PTE ‘ si s s LV déserts MS 


est à la recherche d'un(e) 


Coordonnateur(trice) du perfectionnement 
du personnel et de l’amélioration de la qualité 


L'établissement : 


Les Sœurs de la Charité (Sœurs Grises) possèdent et administrent le Centre 
Taché, où l'on offre des services de soins de santé de longue durée à 314 
résidants. Le Centre a comme mission d'améliorer la qualité de vie des résidants 
dans un environnement plus accueillant. 


Le modèle : 


Selon le modèle des « soins axés sur les besoins des résidants » qui préconise 
une approche d'équipe interdisciplinaire, le résidant et sa famille se trouvent au 
cœur de l'équipe soignante et participent activement à la prestation des soins. 


Le poste : 


Le ou la coordonnateur(trice) du perfectionnement du personnel et de 
l'amélioration de la qualité assume les fonctions suivantes : coordonner les 
programmes d'amélioration de la qualité et de gestion du risque; organiser les 
programmes, le perfectionnement professionnel et les journées de 
perfectionnement; concevoir et offrir un programme efficace de recrutement et 
d'orientation; coordonner la dotation des postes. 


Qualifications : 


+ Membre agréé(e) du MARN ou admissible à le devenir. 
Baccalauréat en sciences infirmières. 
La détention d'un certificat en gérontologie, en gestion ou en éducation des 
adultes serait un atout. 
Minimum de trois années d'expérience de travail récente dans le domaine des 
soins gériatriques ou de longue durée. 
Expérience récente et pertinente en enseignement/en coordination du 
perfectionnement du personnel. 
Une expérience en gestion serait un atout. 
Expérience récente en amélioration de la qualité et en gestion du risque. 
Expérience en conception et en coordination des programmes. 
Connaissance des tendances actuelles dans les domaines de la gériatrie et des 
soins de longue durée. 
Connaissance pratique du processus d'élaboration de programmes. 
Capacité manifeste d'enseigner ou de faciliter l'apprentissage. 
Excellente capacité de communiquer à l'écrit et à l'oral dans les deux langues 
officielles. 
être organisé et posséder du leadership et un bon entregent. 
Capacité manifeste de créer un milieu propice à la collaboration 
interdisciplinaire. 

+ Capacité d'utiliser un système informatique (Windows). 


N.B.: Les infirmières de l'extérieur du Manitoba peuvent se faire rembourser 
leurs frais de déménagement jusqu'à concurrence de 5 000 $ au titre du Fonds 
pour le recrutement de personnel infirmier et le maintien des effectifs. 


Les personnes intéressées qui répondent aux critères énoncés ci-dessus ou qui 
ont fait un effort considérable pour obtenir ces qualifications sont priées de faire 
parvenir leur demande ainsi que leur curriculum vitae au plus tard le 17 
novembre 2000 aux : 


Ressources humaines 
Centre Taché Centre 
185, rue Despins 
Winnipeg (Manitoba) 
R2H 2B3 
Télécopieur : (204) 233-6803 
Courriel : edevers@tachevalade.org 


Nous remercions tous les candidat.e.s de leur intérêt à l'égard du Centre Taché mais 
nous ne communiquerons qu'avec ceux qui seront convoqués à une entrevue. 


&] Festival du Voyageur 


SECRÉTAIRE ADMINISTRATIF.IVE 


Se rapportant au directeur général, le(la) candidat(e) retenu(e) sera 
responsable de l'ensemble des tâches administratives de la direction 
générale et de la programmation de l'organisme. Entre autres, la secrétaire 
administrative préparera les documents de présentation et les procès 
verbaux des réunions du conseil d'administration et de comités variés, et 
assurera le bon fonctionnement administratif du bureau. De plus, elle 
possédera un intérêt pour travailler dans un environnement dynamique. 


Compétences requises : 


* un niveau avancé du traitement de texte et des aptitudes de travailler avec 
une variété de logiciels; 

+ une excellente maîtrise des deux langues officielles, parlées et écrites; 

* une flexibilité, du dynamisme et de l'entregent; 

un sens supérieur de l'organisation et d'initiative; 

+ une capacité de travailler en équipe; 

+ un esprit d'analyse et de jugement mature. 


Entrée en fonction : aussitôt que possible. 
Salaire : de 22 000 $ à 32 000$ 


Faites parvenir votre curriculum vitae avant le 14 novembre 2000, à la 
directrice des opérations, Festival du Voyageur Inc., 768, avenue Taché, 
Saint-Boniface (Manitoba) R2H 2C4 


La mission du Festival du Voyageur Inc. est de valoriser et promouvoir le patrimoine et 
la culture des Franco-Manitobains auprès de l'ensemble de la communauté, en 
reflétant l'époque des voyageurs et la joie de vivre par le biais d'une fête d'hiver et 
d'autres activités. 


BANQUE NATIONALE DU CANADA 


179, boulevard Provencher 
Winnipeg (Manitoba) R2H 0G4 


recherche un(e) 
secrétaire/caissier(ière) 
374133 
Fonctions : 
le(la) titulaire du poste exécute les transactions des clients selon les 
procédures en vigueur; 
il ou elle applique les normes de sécurité selon les polititques; 


il ou elle donne un service prompt et courtois; 
tout autres tâches pertinentes au poste. 


Exigences : 


+ vous devez avoir au moins une année d'expérience en secrétariat et 
maîtriser WordPerfect ou Word 97; 


expérience en enregistrement de titres de propriété et de PP.S.A sera 
considérée comme un atout. 


Rénumération : selon l'expérience, les qualifications et l'échelle en vigueur. 
Entrée en fonction : Immédiatement. 


Veuillez faire parvenir votre curriculum vitae ou compléter un formulaire de 
demande d'emploi avant le 10 novembre 2000, au soin de : 


Gaby Carriere 
179, boulevard Provencher 
Winnipeg (Manitoba) R2H 0G4 
Téléphone :233-4983 + Télécopieur : 237-1716 


Les Petites 
ANNONCES 


Nombre de semaines 


COMMIS À LA VÉRIFICATION 
DES VENTES 


La personne choisie devra avoir de 
l'expérience dans l'exploitation du 
logiciel Excel 5.0, ainsi qu'un 
excellent sens de l'organisation et la 
capacité d'établir des priorités dans 
l'esprit du travail d'équipe et dans 
un environnement en mouvement 
constant. Elle devrait aussi avoir de 
l'expérience dans les procédures de 
fin de journée en magasin. 


Le bilinguisme (français et anglais) 
est un atout. 


Nous offrons d'excellents avantages 
sociaux. Veuillez envoyer votre 
curriculum vitae, accompagné de 
vos attentes salariales, à 


SAAN STORES LTD. 
1370, place Sony 
Winnipeg (Manitoba) 
R3C 303 


À l'attention de : 
Ressources humaines 


Nous remercions toutes les 
personnes qui s'intéressent au 
poste. Cependant, nous contac- 
terons seulement celles qui seront 
convoquées à une entrevue. 


ABERTÉ 


AUTREMENT 


AVIS AUX CRÉANCIERS 


EN CE QUI CONCERNE la succession de 
feu MARCEL JOSEPH BRISSON, de 
la ville de Winnipeg, au Manitoba. 


TOUTES réclamations contre la suc- 
cession ci-dessus mentionnée doivent 
être déposées à l'étude des soussignés 
au 247, boulevard Provencher, Saint- 
Boniface, Manitoba, R2H 0G6, le ou 
avant le 18° jour de décembre 2000. 


Fait à Winnipeg, au Manitoba, ce 23: 
jour d'octobre 2000. 

Cabinet d'avocats 

R.E. Teffaine, Q.C. / c.r. Law 

Corporation 

Procureurs de la succession 


2 3 
10,70$ 
1284$ 

749$ 14,98$ 

8,56$ 17,12$ 


13,38$ 
1605$ 
18,55$ 
2140$ 


5 7 
18,73$ 24,08$ 
22,47$ 28,89$ 
25,57$ 33,71$ 
29,96$ 38,52$ 


8 9 
26,76$ 29,44$ 
32,10$ 35,31$ 
3745$ 41,20$ 
42,80$ 47,08$ 


Ces tarifs incluent la taxe sur les produits et services (TPS). Les petites annonces doivent être payées d'avance et parvenues à nos bureaux au plus tard le lundi précédant 
la date de publication désirée. Aucun remboursement ni crédit n'est accordé pour les annonces annulées. 


DIVERS 


GAGNEZ 200 $, 300 $, 500 $ ou plus par semaine 
en assemblant différents produits à la maison. Pour 
plus d'info envoyez une enveloppe pré-adressée à : 
O.P.T.D.6-2400, Ouest rue Dundas, bureau 541.Réf.: 
1489, Mississauga (Ontario) L5K 2R8. 

189- 


RECHERCHE 


GARDIENNE pour un bébé (garçon) de 9 mois, 


débuant le 1“ janvier 2001. Soit à Saint-Vital, Saint- 
Norbert ou Saint-Adolphe à temps plein du lundi au 
vendredi. Appelez Lynne au 261-4984, 

187- 


RECHERCHE GARDIENNE pour enfant de 8 mois à 
domicile pour environ 8 à 10 h par semaine. Pour 
faire parvenir votre curriculum vitae composez le 
231-0783 ou télécopiez au 231-4442. 

188- 


PERSONNE DEMANDÉE pour prendre soin de deux 


garçon de 7 et 12 ans à ma maison. Les heures sont 
entre 17het 20 h. Pour les semaines du 13 au 17 
novembre, du 27 novembre au 1° décembre et du 11 
au 15 décembre. Salaire très raisonnable. Appelez 
Réjean au 291-1555. 

190- 


À VENDRE 


À VENDRE: Saint-Claude (Manitoba). Belle maison 
d'un étage et demi, 3 chambres à coucher, petit 
garage. Récemment rénové et peinturé à l'intérieur 


LA LIBERTÉ 


DU 3 AU 9 NOVEMBRE 2000 


et à l'extérieur. Très propre. Appelez au (204) 422- 
9641. 


186- 


À LOUER 


À LOUER: Non-fumeur. Appartement meublé avec 2 
chambres à coucher, du 25 octobre au 20 avril. 
650 $/mois services compris, stationnement. Appelez 
le 878-4491. 


184- 


EMPLOIS ET AVIS 


